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Il vostro partner nella 
gestione dei pazienti
La gamma di barelle ad altezza  
variabile Lifeguard offre soluzioni  
flessibili ed è concepita per migliorare  
tutti gli aspetti della gestione dei pazienti.  
Le barelle, resistenti e facili da usare, 
offrono leggerezza e un’eccellente 

manovrabilità che aiuta a ridurre 
notevolmente i rischi legati alla 
movimentazione e include una vasta 
gamma di funzioni, opzioni e accessori  
per rispondere a varie esigenze cliniche  
e di budget.
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Gamma Lifeguard

Gamma di barelle per pazienti con traumi,  
per trasferimenti, esami e diagnostica  
per immagini, trattamento e guarigione.

LG 55
• Radiotrasparente per tutta la lunghezza
• Compatibile con braccio a C per tutta la lunghezza
• Accesso per radiografie laterali
•  Carico di Lavoro Sicuro (SWL) 250 kg (550 lb)

LG 50
•  Compatibilità opzionale con radiografie a lunghezza totale
•  Compatibile con braccio a C per tutta la lunghezza
•  Carico di Lavoro Sicuro (SWL) 250 kg (550 lb)

LG 20
•  Compatibilità opzionale con radiografie  

a lunghezza totale
•  Gamma di opzioni definite dal cliente  

per soddisfare esigenze/budget
• Carico di Lavoro Sicuro (SWL) di 180 kg (396 lb)
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Maniglie traino-spinta  
ergonomiche e a doppia altezza

Sistema con quinta 
ruota Easitrack™

Eccellente escursione in altezza

Pedali su due lati per sollevamento/
discesa (e Trendelenburg/anti-
Trendelenburg su LG 50 e LG 55)

Diagnostica  
per immagini
Le barelle della gamma Lifeguard possono 
supportare tecniche di diagnostica per 
immagini total body con cassetta porta 
lastre convenzionali e bracci a C. (Nota: 
non adatto all’uso con apparecchiature 
per RM)

Alloggio cassetta porta lastre scorrevole 
Lifeguard 55

Accesso completo a braccio a C Lifeguard 55

Movimentazione

Movimentazione
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Piattaforma sollevabile per radiografie  
a lunghezza totale Lifeguard 50 & 20

Flessibilità e scelta
Le barelle Lifeguard forniscono all’utente 
un’ampia gamma di caratteristiche per la  
gestione dei pazienti in ambienti di assistenza. 
La barella versatile LG 20 offre un’ampia 
scelta di opzioni selezionabili dall’utente  
e può essere personalizzata per rispondere  
a diverse esigenze e budget. Le opzioni  
selezionabili includono una piattaforma  
sollevabile per inserimento cassetta porta  
lastre e un sistema con quinta ruota Easitrack.

Controllo delle infezioni
Il design aperto e le superfici lisce  
utilizzate nella costruzione delle barelle 
Lifeguard consentono una sanificazione  
e una decontaminazione facili di ogni area.

LG 20 illustrato in ”bianco sporco”



È disponibile un’ampia gamma di materassi per le barelle Lifeguard (vedere le specifiche del prodotto), tra cui  
il materasso per la ridistribuzione della pressione Bi-Flex®, sviluppato per prevenire le lesioni da pressione.

Scelta flessibile di materassi 

Basso

Materasso 
standard

Pressione di interfaccia
Alto

Materasso 
Bi-Flex

Materasso Bi-Flex su barella LG 55
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Accessori

TAVOLINO AGGANCIABILE PEDIERA IMBOTTITURA PER SPONDINE

PORTA MONITOR/PORTA 

CARTELLA CLINICA
Standard sui modelli LG 55 e LG 50 

SUPPORTO BRACCIO ASTA PORTAFLEBO
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CARATTERISTICHE LG 55 LG 50 LG 20

Schienale regolabile gas-assistito (0–87º) • • •

Pedali bilaterali per movimentazione in altezza, Trendelenburg/anti-Trendelenburg • •

Pedali bilaterali per movimentazione in altezza •

Pedale di emergenza Trendelenburg lato testa • •

Leva Trendelenburg lato testa •

Maniglie ergonomiche traino/spinta a doppia altezza • • •

Pianale portamaterasso radiotrasparente per tutta la lunghezza • • •

Cassetta porta lastre scorrevole per tutta la lunghezza •

Piattaforma sollevabile per inserimento cassetta porta lastre per tutta la lunghezza (•) (•)

Quinta ruota direzionale Easitrack • • (•)

Ruote antistatiche da 200 mm (8”) di diametro • • •

Sistema frenante/direzionale centralizzato – attivabile ai 4 angoli • •

Sistema frenante/direzionale centralizzato – attivabile ai 2 angoli (lato testa) •

Asta portaflebo ripiegabile integrata (lato testa) • • •

Asta portaflebo addiionale (alla base della barella) • • •

Sponde di sicurezza integrate e ripieghevoli in acciaio inox • • •

Alloggiamento per bombola gas medicale (formato D, E o F) • • •

Portaoggetti per effetti personali del paziente • • •

Staffa per il montaggio di apparecchiature per ossigenoterapia/aspirazione • • •

Porta monitor/porta cartella clinica ribaltabile • • (•)

Colore – vernice/rivestimento bianco sporco • • •

Colore – vernice grigia/rivestimento grigio scuro (•) (•) (•)

Carico di Lavoro Sicuro (SWL) 250 kg (550 lb) 250 kg (550 lb) 180 kg (396 lb)

Range inclinazione (Trend./Antitrend) +/– 12º +/– 12º +/– 12º

Escursione in altezza del pianale 560–930 mm (22–36½”) 560–930 mm (22–36½”) 600–920 mm (23½–36¼”)

Larghezza piano paziente 670 mm (26”) 670 mm (26”) 670 mm (26”)

Larghezza complessiva 770 mm (30”) 770 mm (30”) 770 mm (30”)

Lunghezza complessiva 2110 mm (83”) 2110 mm (83”) 2110 mm (83”)

Specifiche tecniche

• Standard (•) Opzionale

Opzioni materasso Codice d’ordine

Materasso altezza 65 mm (2½”) con cover elastica bidirezionale LGMAT/10

Materasso due sezioni per trasferimento LGMAT/13

Materasso per la ridistribuzione della pressione Bi-Flex* TRM2

* Parte della gamma di prodotti per la terapia e la prevenzione Arjo

Febbraio 2018 Arjo raccomanda di utilizzare suoi prodotti solo componenti originali espressamente progettati per lo scopo e forniti da Arjo. Conformemente alla sua politica di 
costante miglioramento dei propri prodotti Arjo si riserva di modificarne le specifiche senza preavviso. ® e ™ sono marchi registrati delle aziende del Gruppo Arjo. © Arjo, 2018

Noi di Arjo ci impegniamo a garantire la cura delle persone con ridotta mobilità e che affrontano sfide per il loro benessere. Grazie a prodotti e soluzioni che garantiscono la 
movimentazione ergonomica dei pazienti, l’igiene personale, la disinfezione, la diagnostica e la prevenzione efficace delle lesioni da decubito e del tromboembolismo venoso, 
aiutiamo i professionisti in tutti gli ambienti sanitari a aumentare gli standard di cura. Lavoriamo sempre pensando al benessere delle persone… With people in mind.

Arjo AB · Hans Michelsensgatan 10 · 211 20 Malmö · Sweden · +46 10 335 4500
Arjo S.p.A · Via Giacomo Peroni 400-402 · 00131 Roma · Italia · +39 0687426211

www.arjo.it


